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	pieczęć Wykonawcy		
	Contractor’s seal
Veolia Nowa Energia sp. z o. o.
ul. Jadzi Andrzejewskiej 5
90-975 Łódź
Polska


Formularz Wniosku o Dopuszczenie Do Udziału w Postępowaniu pn:
[bookmark: _Hlk57458375]Budowa Instalacji Termicznego Przekształcania Odpadów (ITPO) zlokalizowanej na terenie Elektrociepłowni nr 4 Veolia Energia Łódź S.A. 
Numer referencyjny nadany sprawie przez Zamawiającego: …

Request form to participate in the procedure under the name:
Construction of the Energy Recovery Facility (ERF) in CHP plant no 4 Veolia Energia Łódź S.A.
Reference number assigned to the case by the Contracting Authority: ...


I. Wniosek składa / Applicant:
	Oznaczenie Wykonawcy1 / Identification of the Contractor[footnoteRef:1] [1:  W przypadku osoby fizycznej imię i nazwisko, zaś w przypadku osoby prawnej lub jednostki organizacyjnej nieposiadającej osobowości prawnej, której ustawa przyznaje zdolność prawną, nazwa (firma). 
In the case of a natural person – name and surname, and in the case of a legal person or an organisational unit without legal personality, with legal capacity granted by law – company name.         ] 


	

	Ulica / Street address
	Nr lokalu / Suite

	
	

	Kod pocztowy / Postal code
	Miejscowość / City
	Państwo / Country

	
	
	

	Wpisany do CEIDG / KRS Nr [......] / innego właściwego rejestru2 Nr [......] / Entered in CEIDG / KRS no. [......] / other relevant register no. [......][footnoteRef:2] [2:  Należy wpisać nazwę innego właściwego rejestru.
Please enter the name of another relevant register.
] 


	


	Numer identyfikacji podatkowej NIP / inny numer ewidencji podatkowej / NIP tax identification number / other tax register number

	

	Numer telefonu / Phone number

	

	Adres e-mail / E-mail address
	Adres strony internetowej / Website address

	
	




II. Osoba Uprawniona do kontaktów z Zamawiającym (w sprawie niniejszego Wniosku) / Eligible Person to contact the Contracting Authority (regarding this Request):
	Oznaczenie Osoby Uprawnionej / Identification of the Eligible Person

	

	Ulica / Street address
	Nr lokalu / Suite

	
	

	Kod pocztowy / Postal code
	Miejscowość / City
	Państwo / Country

	
	
	

	Numer telefonu / Phone numer

	

	Adres e-mail / e-mail address
	Adres strony internetowej / Webiste address

	
	



III. Niniejszy wniosek wraz z załącznikami składa się z .................... plików/stron.
This Request with its annexes consists of .................... files/pages.
IV. Niniejszym informujemy, że informacje składające się na wniosek, zawarte w plikach _________ stanowią tajemnicę przedsiębiorstwa w rozumieniu przepisów o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji i jako takie nie mogą być ogólnie udostępnione / informacje i dokumenty zawarte na stronach: _________ - stanowią tajemnicę przedsiębiorstwa w rozumieniu przepisów o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji i zastrzegamy, że nie mogą być one udostępniane3.
We hereby inform you that the information submitted with the Request, contained in files _________, constitutes a business secret within the meaning of the regulations regarding combating unfair competition and as such cannot be generally disclosed / information and documents contained in the following pages: _________ - constitute a business secret within the meaning of the regulations regarding combating unfair competition and cannot be disclosed[footnoteRef:3]. [3:  Uzupełnić, jeżeli Wykonawca zastrzega, że informacje objęte tajemnicą przedsiębiorstwa w rozumieniu przepisów o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji, nie mogą być udostępniane
Complete, if the Contractor stipulates that the information covered by business secret provisions within the meaning of the regulations regarding combating unfair competition cannot be disclosed.] 

V. Liderem konsorcjum jest _________ (jeśli dotyczy).
The consortium leader is _________ (if applicable).
VI. Oświadczenia i zapewnienia Wykonawcy / Contractor's statements and declarations:
1. Oświadczamy, że:
We represent that:
1.1. Zapoznaliśmy się z treścią Ogłoszenia dla niniejszego zamówienia oraz oświadczamy, że akceptujemy jego warunki / We have read the content of the Notice regarding this procurement and declare that we accept its conditions;
1.2. Nie podlegamy wykluczeniu z Postępowania oraz spełniamy warunki udziału w Postępowaniu, zgodnie z wymaganiami zawartymi w Ogłoszeniu / We are not excluded from the Procedure and we meet the conditions for participation in the Procedure, as required by the Notice;
1.3. Jesteśmy zdolni do wykonania Przedmiotu Zamówienia zgodnie z wymaganiami podanymi w Ogłoszeniu / We are able to perform the Subject of the Contract according to the requirements specified in the Notice;
1.4. Posiadamy wiedzę i doświadczenie niezbędne do należytego wykonania zamówienia / We possess the know-how and experience necessary to perform the contract;
1.5. Dysponujemy odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do wykonania zamówienia / We have the appropriate technical potential, as well as personnel capable of performing the contract;
1.6. Znajdujemy się w sytuacji ekonomicznej i finansowej, zapewniającej należyte wykonanie zamówienia / Our economic and financial standing ensures the successful completion of the contract;
1.7. Jesteśmy / Nie jesteśmy mikroprzedsiębiorstwem bądź małym lub średnim przedsiębiorstwem / We are / We are not a micro, small or medium-sized enterprise;
1.8. Zapewniam bezpieczeństwo i higienę pracy oraz ochronę środowiska w prowadzonej działalności wymagane przez przepisy szczególne / I ensure the level of occupational safety and health as well as protection of the environment in business operations as required by special regulations;
2. Oświadczamy, że będziemy ponosić solidarną odpowiedzialność z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania zamówienia4
We declare that we will be jointly and severally liable for non-performance or improper performance of the contract [footnoteRef:4] [4:  Oświadczenie Wykonawców składających wspólnie Wniosek.
Statement of Contractors jointly submitting the Request.] 

3. Oświadczamy, że wszystkie informacje podane w niniejszym Wniosku są aktualne i zgodne z prawdą oraz zostały przedstawione z pełną świadomością konsekwencji wprowadzenia Zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji.
We declare that all information provided in this Request is up to date and true and they are provided with the full knowledge of the consequences of deceiving the Contracting Authority when presenting the information.

4. Pod groźbą odpowiedzialności karnej oświadczamy, że przedstawione we Wniosku informacje oraz załączone do Wniosku dokumenty oraz oświadczenia opisują stan faktyczny i prawny, aktualny na dzień składania Wniosków (art. 297. k.k.).
Under the threat of criminal liability, we declare that the information presented in the Request and the documents and statements attached to the Request describe the factual and legal status, true as of the date of submission of the Request (Art. 297 of the Penal Code).
5. Dopełniliśmy wszelkich obowiązków w stosunku do osób, których dane przekazujemy oraz w stosunku do Zamawiającego wynikających z przepisów o ochronie danych osobowych i przepisów RODO. 
We have fulfilled all the obligations towards the persons whose data we are providing and towards the Contracting Authority resulting from the regulations on the protection of personal data and the provisions of the GDPR.
6. Przekazywane przez nas dane osobowe mogą być wykorzystane wyłącznie w celach związanych z prowadzonym postępowaniem nr ………
The personal data provided by us may be used only for the purposes related to the conducted procedure no. .........
7. Wyrażamy zgodę na określone przez Zamawiającego zasady prowadzenia niniejszego postępowania, w tym prawa Zamawiającego do dokonania zmiany warunków postępowania lub odwołania warunków lub unieważnienia postępowania lub dokonania wyboru oferty złożonej przez któregokolwiek z Wykonawców zgodnie z warunkami przetargu i zrzekamy się ewentualnych roszczeń o zwrot wszelkich kosztów poniesionych przez nas w związku z naszym udziałem w postępowaniu.
We hereby agree to the rules of conduct of this procedure specified by the Ordering Party, including the Ordering Party's right to change the conditions of the procedure or revoke the conditions or cancel the procedure or select an offer submitted by any of the Contractors in accordance with the terms of the tender, and we waive any claims for reimbursement of any costs incurred by us in in connection with our participation in the procedure.
VII. Wykaz Załączników / List of annexes: 
Do niniejszego Wniosku są dołączone następujące załączniki / The following annexes are attached to this Request:
Załącznik / Annex 1 – ……………………………………………………
Załącznik / Annex 2 – ……………………………………………………
Załącznik / Annex 3 – ……………………………………………………



			
	miejscowość, data 	(podpisy i pieczątki uprawnionych reprezentantów
city, date	lub upełnomocnionych przedstawicieli wykonawcy)
		(signatures and seals of authorised representatives
	or proxies of the contractor)
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